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 STATE OF WASHINGTON 
 DEPARTMENT OF SOCIAL AND HEALTH SERVICES 
 DIVISION OF CHILD SUPPORT (DCS) 

  

Domanda per i servizi di esecuzione forzata dell'assegno di mantenimento non-assistenza 
Application for Nonassistance Support Enforcement Services 

Istuzioni 
Leggete con attenzione il presente modulo. Compilate la Segnalazione di assegno di mantenimento figli, la 
Dichiarazione di pagamenti di mantenimenot e il presente modulo e restituitelo, Restituite i moduli compilati alla 
Division of Child Support (DCS - Divisione per l'assistenza all'infanzia) all'indirizzo riportato a pagina 4. Tranne che per la 
firma, scrivete le vostre risposte in stampatello, utilizzando esclusivamente inchiostro blu o nero. 

Informazioni su di me 
NOME (PRIMO NOME, SECONDO NOME, COGNOME) 
      
 

NUMERO DI TELEFONO 
(        )       

NUMERO DI SICUREZZA SOCIALE: 
      

INDIRIZZO LOCALITÀ STATO CODICE POSTALE 
                         
     Informazioni sul genitore non affidatario 
NOME (PRIMO NOME, SECONDO NOME, COGNOME) 
      

 Pagamenti 

Ho compreso che DCS può inviarmi i pagamenti di assegno di mantenimento tramite trasferimento elettronico dei fondi 
(EFT) versando i pagamenti direttamente nel mio conto corrente o di risparmio. Compilando i seguenti dati sul conto 
bancario, autorizzo l'accredito diretto.  (Allegare un assegno nullo.) 
 
              
Nome della banca Codice Routing bancario 
 
                            Corrente           Risparmio 
Numero del conto bancario 
Non autorizzo l'accredito diretto sul conto, DCS mi invierà automaticamente per posta una carta di debito stored-value 
Visa denominata carta di debito DCS. Se DCS mi inserirà nel programma carta di debito DCS, verserà i pagamenti di 
assegno di mantenimento nella carta e non nel mio conto bancario.  Nella maggior parte dei casi, i pagamenti dell'assegno di 
mantenimento saranno disponibili sul mio conto bancario o sulla mia carta di debito DCS entro tre giorni lavorativi dal momento 
in cui DCS li assegna al mio caso. La carta di debito DCS è utilizzabile ovunque sia accettata VISA o presso i bancomat. Posso 
ottenere ulteriori informazioni sui pagamenti elettronici o conoscere le mie altre opzioni per ricevere i pagamenti, telefonando al 
numero 800-468-7422 o consultando on line la pagina www.dshs.wa.gov/esa/division-child-support. 

Dichiarazione 
Dichiaro che io: 
1. Non ricevo  e non ho richiesto servizi per l'esecuzione forzata dell'assegno di mantenimento presso un altro stato o 
 autorità. 
2. Ho fisicamente in affidamento i figli per cui sto chiedendo il corrente assegno di mantenimento oppure ho avuto 
 fisicamente in affidamento i figli per il periodo in cui si è costituito il debito relativo all'assegno di mantenimento. 
3. Ho l'autorizzazione del tutore legale di prendermi cura dei figli. 
4. Non ricevo fondi di assistenza pubblica per i figli. 
Consapevole delle sanzioni prescritte per le dichiarazioni false dalle leggi dello Stato di Washington, dichiaro che tutto 
quanto precede è vero ed esatto. 
FIRMA LUOGO DELLA FIRMA 

      
DATA 
      

 _________ Autorizzo volontariamente la Division of Child Support (DCS) a trattenere fino al 10% del mio corrente           
Iniziali assegno di mantenimento e tutti i pagamenti di somme scadute del mio assegno di mantenimento per 

    rimborsare l'assegno di mantenimento ricevuto in base a una qualsiasi delle seguenti circostanze. DCS 
 tratterrà tali importi fino a quando avrò interamente pagato il debito se io: 

1. Ricevo un pagamento in eccesso.   
2. Ricevo un pagamento per errore. 
3. Ricevo un pagamento in conseguenza di un controllo dei fondi non sufficiente. 
4. Conservo un pagamento di assegno di mantenimento che non ho diritto a ricevere. 
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Desidero che DCS fornisca a me e ai miei figli i servizi di esecuzione forzata dell'assegno di mantenimento. Desidero che DCS 
accetti e avalli tutti i pagamenti dell'assegno di mantenimento per i figli (assegni, vaglia, trasferimento elettronico di fondi, ecc.) 
riscossi per me. 
Se ora ricevo pagamenti dell'assegno di mantenimento per i figli attraverso un tribunale statale o tribale o un'agenzia statale o tribale 
per l'esecuzione forzata dell'assegno di mantenimento per i figli, desidero che il tribunale o l'agenzia invii tutti i pagamenti a DCS. 
Ho letto e compreso il modulo contenente le Informazioni sull'esecuzione forzata dell'assegno di mantenimento non-
assistenza che ho ricevuto con la presente domanda. 
Ho compreso che: 

1. DCS mi addebiterà una tariffa annuale di $ 25,00 se io non ho mai ricevuto Temporary Assistance to Needy Families 
(TANF - Assistenza temporanea per famiglie in difficoltà), Tribal TANF (TANF tribale) o Assistance to Families with 
Dependent Children (AFDC - Sussidio a famiglie con figli a carico) per i minori del mio nucleo familiare.  DCS tratterrà 
tale tariffa (tra il 1o ottobre e il 30 settembre) dall'assegno di mantenimento per i figli riscosso quando DCS mi avrà 
erogato $ 500,00 in pagamenti di assegno di mantenimento per i figli inerente a un caso in un anno fiscale federale.  Se 
mi riguarda più di un caso, potrebbe essermi addebitata una tariffa su ciascun caso in cui mi sono stati erogati $ 500,00.  
Se avrò ricevuto TANF, Tribal TANF o AFDC da un altro stato, dovrò inviarne a DCS la prova (ad esempio una 
dichiarazione giurata dell'agenzia di assistenza pubblica o una copia autenticata della mia documentazione di 
assistenza).  DCS potrebbe addebitarmi la tariffa fino a quando non avrò fornito tale prova. 

2. Se DCS rinvia il mio caso a un altro stato perché provveda all'esecuzione forzata, tale altro stato può addebitare una 
tariffa per un servizio particolare. L'altro stato potrebbe riscuotere la sua tariffa trattenendo una parte della riscossione 
dell'assegno di mantenimento per i figli. 

3. DCS dovrà rendere noto il mio nome e il nome dei miei figli al genitore non affidatario. 
4. Devo fornire a DCS il mio numero di sicurezza sociale. DCS utilizzerà il numero ai fini dell'esecuzione forzata 

dell'assegno di mantenimento per i figli, secondo la definizione riportata al Titolo IV-D della Legge sulla sicurezza sociale 
(Social Security Act). 

5. DCS non può riscuotere il debito relativo all'assegno di mantenimento per i figli vietato dalla legge sulla prescrizione. 
6. DCS non può richiedere a una tribù indiana, a un'impresa di proprietà tribale o a un'impresa di proprietà indiana ubicata 

in una riserva di effettuare la ritenuta per l'assegno di mantenimento per i figli dal reddito pagato a un genitore non 
affidatario. Se una tribù e DCS hanno concluso un accordo in merito, DCS chiederà alla tribù di dare esecuzione alla mia 
ordinanza sull'assegno di mantenimento per i figli. 

7. DCS inserirà la mia ordinanza sull'assegno di mantenimento per i figli nel Washington State Support Registry (WSSR). 
8. Se la mia ordinanza impone al genitore non affidatario di versare l'assegno di mantenimento per i figli attraverso WSSR, 

il mio caso resterà presso WSSR fino a quando un tribunale rilascerà la mia ordinanza. 
9. DCS distribuirà le riscossioni relative all'assegno di mantenimento per i figli inerenti al mio caso, secondo quanto previsto 

dalla legge federale e statale. DCS: 
a. Applicherà il corrente assegno di mantenimento per i figli al mese in cui è stato ricevuto. 
b. Mi invierà il corrente assegno di mantenimento per i figli. (Se il genitore non affidatario ha più di un'ordinanza 

sull'assegno di mantenimento per i figli e una riscossione non copre tutte le ordinanze del corrente assegno di 
mantenimento, DCS dividerà la riscossione in modo proporzionale tra i casi.) 

c. Tratterà il pagamento di una tariffa annuale di $ 25,00 (tra il 1o ottobre e il 30 settembre), se non avrò mai ricevuto 
fondi AFDC, TANF o Tribal TANF in qualità di tutore di figli minori, dopo che mi saranno stati erogati $ 500,00 come 
assegno di mantenimento per i figli in relazione al caso in un determinato anno. 

d. Utilizzerà le riscossioni che superano il corrente assegno di mantenimento di un mese alle eventuali somme scadute 
dell'assegno di mantenimento per i figli.  

e. Se in passato ho ricevuto TANF o AFDC, DCS distribuirà le somme scadute dell'assegno di mantenimento per i figli 
(tranne nel caso di pagamenti provenienti dall'Internal Revenue Service (IRS)) con le seguenti modalità: 
(1) Innanzitutto, per ogni somma scaduta dell'assegno di mantenimento a me dovuta e che non sia stata mai 

assegnata allo stato. 
(2) In secondo luogo, per ogni somma scaduta dell'assegno di mantenimento che sia stata temporaneamente 

assegnata allo stato. 
(3) In terzo luogo, per ogni somma scaduta dell'assegno di mantenimento a me dovuto per il contributo per spese 

mediche per i figli. 
(4) In quarto luogo, per ogni somma scaduta dell'assegno di mantenimento che sia stata permanentemente 

attribuita allo stato in base a un'assegnazione di assistenza pubblica. 

(5) In quinto luogo, per ogni contributo per spese mediche per i figli assegnato allo stato.  
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 10.  Le riscossioni ricevute provenienti dall'IRS sono utilizzate sempre per somme scadute dell'assegno di mantenimento.  I 
pagamenti provenienti dall'IRS sono distribuiti nel seguente ordine: 
a. Innanzitutto, per le somme scadute di sussidi finanziari assegnati in modo permanente. 
 
b. In secondo luogo, per le somme scadute di sussidi finanziari assegnati in modo temporaneo. 
 
c. In terzo luogo, per le somme scadute del contributo per spese mediche assegnato in modo permanente. 
 
d. In quarto luogo, per qualsiasi assegno di mantenimento dovuto che non sia mai stato assegnato allo stato. 
 

11. WAC-388-14A-2037 spiega quali siano gli arretrati assegnati in modo permanente. WAC 388-14A-2038 spiega quali 
siano gli arretrati assegnati in modo temporaneo.  

 12. Dovrò restituire a DCS il denaro a me versato se: 

       a. DCS mi invia denaro per errore. 

       b. DCS mi invia somme di denaro maggiori rispetto a quanto versato a DCS dal genitore non affidatario. 

13. Il Capitolo 74.20A RCW consente a DCS di recuperare da me i pagamenti in eccesso. Tale regola si applica anche dopo 
che avrò cessato di ricevere i pagamento dell'assegno di mantenimento attraverso DCS. DCS può procedere in tal 
senso con le seguenti modalità. 

 a. Trattenendo il 10% di ogni corrente pagamento dell'assegno di mantenimento. 

 b. Trattenendo tutti i pagamenti di somme scadute dell'assegno di mantenimento. 

 c. Inviando al mio datore di lavoro o ad altra persona od organizzazione che detiene beni per mio conto una  Ritenuta 
sul reddito per assegno di mantenimento. Tale ordinanza/comunicazione impone al mio datore di lavoro o ad 
altra persona od organizzazione di trattenere il pagamento in eccesso dai miei guadagni, redditi e beni. 

        d. Imposizione di gravami sulle mie proprietà immobiliari e personali. 

        e. Utilizzando ogni provvedimento di riscossione di DCS messo a disposizione dai Capitoli 26.09, 26.18, 26.23 e 74.20 RCW. 

14. RCW 26.23.110 consente a DCS di riscuotere le spese mediche non rimborsate (compresi i co-pagamenti, le franchigie 
e i premi secondo la definizione riportata in WAC 388-14A-1020) sostenute a favore dei figli da me in determinate 
circostanze.  DCS può procedere in tal senso con le seguenti modalità. 

 a. Riducendo il debito a me dovuto. 

 b. Riducendo ogni corrente assegno di mantenimento a me dovuto per non più del 50% ogni mese per un anno o meno. 

 c. Aprendo una nuova pratica di riscossione contro di me e utilizzando qualsiasi provvedimento di riscossione DCS 
tranne la sospensione della patente. 

15. Se la mia ordinanza sull'assegno di mantenimento mi impone di fornire una copertura assicurativa sanitaria, DCS può 
dare esecuzione a tale requisito, su richiesta del genitore non affidatario. L'esecuzione può prevedere la fissazione 
di un obbligo medico in contanti per i premi mensili, che non superi il 25% del mio obbligo di assegno di mantenimento 
per i figli, indicato nelle schede dell'ordinanza dell'assegno di mantenimento. 

16. DCS non rappresenta me o l'altra parte coinvolta nella mia ordinanza sull'assegno di mantenimento per i figli. Per 
tutelare i miei interessi, devo partecipare a tutte le udienze o comparse dinanzi al tribunale che riguardano l'assegno di 
mantenimento per i figli. Se non presenzio a un'udienza, un giudice amministrativo può accogliere qualsiasi richiesta 
proposta da DCS o dall'altra parte della mia ordinanza sull'assegno di mantenimento per i figli senza inviarmi ulteriori 
comunicazioni. 

17. DCS può versare i pagamento dell'assegno di mantenimento direttamente nella sul mio conto bancario tramite 
trasferimento elettronico dei fondi (EFT). Se non avrò autorizzato l'accredito diretto sul conto, DCS mi invierà 
automaticamente per posta una carta di debito stored-value Visa denominata carta di debito DCS. Se DCS mi 
inserirà nel programma carta di debito DCS, verserà i pagamenti di assegno di mantenimento nella carta e non nel mio 
conto bancario. Nella maggior parte dei casi, i pagamenti dell'assegno di mantenimento saranno disponibili sul mio conto 
bancario o sulla mia carta di debito DCS entro tre giorni lavorativi dal momento in cui DCS li assegna al caso. La carta di 
debito DCS è utilizzabile ovunque sia accettata VISA o presso i bancomat. Per maggiori informazioni sui pagamenti 
elettronici o altre opzioni per ricevere i pagamenti, posso telefonare al numero 800-468-7422 o consultare on line la 
pagina www.dshs.wa.gov/esa/division-child-support. 

18. DCS può notificarmi comunicazioni scritte tramite posta prioritaria. DCS può notificare tali comunicazioni al mio ultimo 
indirizzo conosciuto. 
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Accetto di: 
1. Inviare a DCS tutti i pagamenti dell'assegno di mantenimento che ricevo da chiunque altro che non sia DCS. Devo 

inviare a DCS i pagamenti entro otto giorni. 
2. Informare DCS se i miei figli ricevono qualsiasi delle seguenti prestazioni pagate per conto del genitore non affidatario. 

Il genitore non affidatario potrebbe ricevere credito sul pagamento del mantenimento per pagamenti di prestazioni che 
ricevono i figli. È possibile che vi venga richiesto di confermare tali pagamenti. Se l'attribuzione del credito dimostra che 
il genitore non affidatario ha pagato una somma eccessiva, è possibile che vi venga richiesto di rimborsare l'importo in 
eccesso. In generale, per tali prestazioni, la domanda deve essere effettuata dal genitore affidatario dei figli. 
a. Una prestazione versata dal Dipartimento del lavoro e le industrie oppure un'indennità di assicurazione infortuni sul 

lavoro versata da un autoassicuratore, versata dopo il 1° luglio 1990. 
b. Una prestazione per persona a carico con disabilità o una prestazione pensionistica da parte dell'Amministrazione 

della sicurezza sociale, versata dopo il 1° luglio 1990. 
c. Una parte delle prestazioni da parte del Dipartimento degli affari dei veterani in data uguale o successiva al 24 luglio 

2015. 
3. Informare DCS se chiedo a un'altra persona o a un'agenzia di riscuotere per mio conto l'assegno di mantenimento per i 

figli. 
4. Informare DCS sulle variazioni del mio indirizzo o dell'indirizzo dei miei figli. 
5. Inviare a DCS copie di tutte le ordinanze sull'assegno di mantenimento per i figli che modificano i requisiti dell'assegno 

di mantenimento o l'affidamento dei figli indicati nel mio caso. 

 

 

Per chiarimenti, è possibile contattare: 
DIVISION OF CHILD SUPPORT 
PO BOX 11520 
TACOMA WA 98411-5520 

Entro   area di chiamata urbana     

Fuori   area di chiamata urbana   
Sono a disposizione Servizi Teletype/dispositivi per non udenti per le persone con difficoltà di linguaggio o di udito. 
È possibile visitare il nostro sito Web alla pagina: www.dshs.wa.gov/esa/division-child-support 

È vietata la discriminazione delle persone in relazione a rapporti di impiego, servizi o qualsiasi aspetto delle attività del 
programma per motivi di razza, colore, origine nazionale, credo, religione, sesso, età o disabilità. Su richiesta, il presente 
modulo è disponibile in formati diversi. 

 


